
 
 
 

Parish of St. John Bosco     
November 16, 2025 

260 Westchester Avenue    
Parish Offices:  16 Washington St.,  

Port Chester, NY 10573    914-881-1400 / Fax: 914-939-2807 
  Web: Portchestercatholicchurch.org  

Feast of   
The Lord of the 

Miracles!! 

 
WEEKDAYS/DIA DE SEMANA 

 
OLM:     English: 6:30am, 8:00am  
               & 12:00pm 
               Spanish: 7:30pm 
  

 
CONFESSIONS 

 
OLM: Weekdays – 6:45pm (Spanish) 
OLM: Saturday 2:00pm-4:00pm (Eng.) 
CC:    Sunday: 10:30am (Polish) 
 

Thursday/Jueves: Portuguese 
8:00PM-10:00PM  

(CC– During Brazilian Prayer Group) 
 
 

SATURDAY VIGIL/  
VIGILIA DEL SÁBADO 

 
OLM:     English: 4:00pm 
               Spanish: 7:00pm 
 
CC:        English: 4:15pm 
  

 
SUNDAY/DOMINGO 
HORARIOS DE MISA 

 
OLM:      English: 7:30am & 11:00am 
                 Spanish: 9:00am, 1:00 pm  
                 & 5:00pm 
 
CC:         Portuguese: 9:00am 
                Polish: 11:00am 
                English: 12.30 pm 
 
HR:          Spanish: 11:00am 
  

 

For those technologically savy, tithe electronically. 
SCAN THE QR– CODE TO MAKE YOUR WEEKLY DONATION  ONLINE! 

 
Para aquellos conocedores de la tecnología, diezma electrónicamente. 

 ¡ESCANEA EL CÓDIGO QR PARA HACER TU DONACIÓN SEMANAL EN LÍNEA! 

Pastoral Staff/Personal Pastoral/Conselho Pastoral 
 
Rev. Franco Pinto, SDB, Pastor (frfrancosdb@donboscopc.org) 
Rev. Piotr Basista, SDB, Parochial Vicar 
Rev. William Bucciferro, SDB, Director, Parochial Vicar 
Rev. Eduardo Chincha, SDB, Coordinator of YM (freduardosdb@donboscopc.org) 
Rev. Joseph Vien Hoang, SDB, Parochial Vicar (frjoesdb@donboscopc.org) 
Rev. Jorge Rodriguez, SDB Parochial Vicar 
Deacon Ivan Gemio (deaconivan@donboscopc.org) 
Deacon Michael Gizzo (deaconmike@donboscopc.org) 
Mrs. Irma Austin, Coordinator of Religious Education (religioused@donboscopc.org) 
Ms. Beatris Quispe, Parish Faith Formation (beatrisquispe@donboscopc.org) 
Mr. Jim Smith, Parish Sacristan 
Mrs. Aida Buccieri, Parish Receptionist (aida@donboscopc.org) 
Ms. Silvia Inocente, Parish Secretary (sinocente@donboscopc.org) 
Mr. Daniel Loperena, Facilities Manager (dloperena@donboscopc.org) 
Ms. Diane Sedacca, Finance Office (dsedacca@donboscopc.org ) 
Trustees: Daniel Loperena & Hugo Morocho 

 
Weekly Novena  

Every Monday after 8AM Mass  Miraculous Medal Novena 
Every Tuesday, After all Masses: Novena in Honor of  MHC & Don Bosco 

Every Wednesday after the 8AM Mass Divine Mercy Chaplet  
Baptisms / Bautismos / Batismo 

Register in the parish office. / Visite la rectoría. / Passe pelo escritório da igreja. 
Weddings / Bodas / Casamento 

Contact the parish office at least six months in advance.  Please check with the church 
before reserving your venue.  

Contacte la oficina de la parroquia seis meses antes.  Por favor averigue con la Iglesia 
antes de reservar el local.  

Procure o escritório da igreja, pelo menos com 6 meses de antecedência.  Por favor não 
contrate o buffet antes de reservar a data do casamento na igraja. 

Adoration Chapel / Capilla de Adoración/Capela do Santíssimo                             
(23 Nicola Pl.) 

7:00AM-9:00PM Adoration of the Blessed Sacrament                                                                                
Don Bosco Religious Education Program 

Irma Austin,  Coordinator of  Religious Education (914) 881-1404 
religioused@donboscopc.org  

 Don Bosco Community Center, Inc. 
Andres Alvarez, Director of Operations   914-939-0323 
www.donboscocenter.org / info@donboscocenter.org 

Don Bosco Workers, Inc. 
Maria Muñiz, Office Administrator 22 Don Bosco Place. Port Chester    

(914) 481-1023/ info@donboscoworkers.org                          
Don Bosco Community Center Soup Kitchen/Food Pantry 

Carmen Linero, Volunteer Director  / 22 Don Bosco, Place, Port Chester 
(914) 552-9541/linero@donboscocenter.org 

Corpus Christi-Holy Rosary Regional School 
Sr. Karen Dunn, FMA,  President / Mrs. Deirdre Mc Dermott, Principal          
914-937-4407  135 S. Regent St. Port Chester  www.cchrs.org 



MASS INTENTIONS  
Saturday, November 15 
8:00AM (OLM)(E) (Health & Blessing) Maria Pinto— Fr. Franco Pinto, SDB 
             +Dario Boccarossa— Sister Jennifer 
4:00PM (OLM)(E) +Fannie & Daniel Lalla— Bea Lalla 
4:15PM (CC)(E) +Louis De Marco— Marie de Marco 
7:00PM (OLM)(S) +Ismael Valdovinos— Angelica Valdovinos 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
In Honor of Our Lady of Sorrow— Kathy Zaccagnino 
Sunday, November 16 
7:30AM (OLM)(E) +Christopher Mancini— Charles & Toni Sacco 
9:00AM (OLM)(S) +Joaquin Venegas— Su Hija 
9:00AM (CC)(P) +Zita de Jesus Costa— Adalberto & Giovana Lucena 
11:00AM (OLM)(E) +Giuseppe Mastrogiacomo— Wife & Children 
11:00AM (CC) (PO) In Honor of St. John Bosco— Nick Mecca 
11:00AM (HR)(S) +Teofila Mercado & Mauricio Mercado— Hijos 
12:30PM (CC)(E) +Vittorio Boccarossa— Family 
1:00 PM (OLM)(S) +Rosa Pacheco & Isaac Garcia— Su Hija 
5:00 PM (OLM) (S) +Linda Oviedo— Hijos & Nuera 
Monday, November 17 
6:30AM (OLM)(E) +Michael & Amerigo Boccarossa— Sister Jennifer 
8:00AM (OLM)(E) (Blessing) Roland Gomes— Maria Pinto 
12:00PM (OLM)(E) +Evelyn Miller— Eva Buccieri 
7:30PM (OLM)(S) +David Coyt— Hijos 
Unannounced: Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino 
Special Intention— Kathy Zaccagnino 
Tuesday, November 18 
6:30AM (OLM)(E) (Birthday Thanksgiving) Evelyn Sunico 
8:00AM (OLM)(E) +Cesarina Antonelli— Marie DeMarco 
12:00PM (OLM)(E) +Josephine & John Pontillo— Annette Verrastro 
7:30PM (OLM)(S) (Salud & Bendicion) Joshua Aguirre— Papàs 
Unannounced: Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino 
Special Intention— Kathy Zaccagnino 
Wednesday, November 19 
6:30AM (OLM)(E) +Gerardo Quispe— Family 
8:00AM (OLM)(E) +Diogo Pinto— Maria Pinto 
12:00PM (OLM)(E) +Nida Noronha— Family 
7:30PM (OLM)(S) +Rawlins Joy— Eriana & Elena 
Unannounced: Special Intention— Kathy Zaccagnino 
Thursday, November 20 
6:30AM (OLM)(E) +JoAnn Tutera— Fulco & Kennedy Families 
8:00AM (OLM)(E) +Adam Storino— Family 
12:00PM (OLM)(E) +Ruben Guardado— Family of Rose Pasasin 
7:30PM (OLM)(S) (+18 Años de Aniversario) Rufina Espinoza— Carlos Siranaula 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Special Intention— Kathy Zaccagnino 
Friday, November 21 
6:30AM (OLM)(E) +Thomas Chandy— Vincent & Family 
8:00AM (OLM)(E) +Philomena & Anthony Di Masi— Family 
12:00PM (OLM)(E) (Birthday Blessings) Tony— Maria 
7:30PM (OLM)(S) +Martin Ramirez Blanco— Esposa & Hijos 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
+Gerardo Quispe— Beatris Quispe’s Friends 
Saturday, November 22 
8:00AM (OLM)(E) +Rosalio Suchite— Suchite Family 
                        (Birthday) Laura Garcia 
4:00PM (OLM)(E) (Birthday) Kathy Bonilla— Parents 
4:15PM (CC)(E) +Robert Gerardi— Archino Family 
7:00PM (OLM)(S) (+5 Años de Aniversario) Delia Nuñez Mantilla— Hijos, Nietos & Bisnietos 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 

OUR PARISH MISSION STATEMENT 
 The Parish of St. John Bosco is a multi-cultural, multi-lingual Catholic Faith community that proclaims Jesus Christ. In the  

spirit of St. John Bosco, we do this by being a Home that welcomes all especially the young and the poor; a School that prepares 
for life through religious, educational and social services; a Parish that evangelizes through Word & Sacrament, Worship and 
Faith Formation; a Playground where lasting friendship and relationships are formed and developed through recreational and 

social opportunities. 

Host & Wine  
November 16 — November 22 

In Memory of 
Luigi Greco 
Requested by 

Franco & Sara Zuccareli 



           FROM THE PARISH OFFICE 
 My dear parishioners, 
 The temple at Jerusalem was an incredibly  
large and imposing building. It was a feat of ancient  
engineering, finished under the oversight of Herod the 
Great shortly before Jesus was born. In real terms, the 
temple itself was about the size of an NFL football field. 
That was the main temple building and the inner courts. 
However, if you include the outer courts the whole temple 
campus, we’re talking about the size of 28 football fields. 
It was big! 
 But the temple was not only large in size, but  
it was also large in significance: it was one of the  
cornerstones of the Jewish faith. The temple was the place 
where sacrifices laid out in the OT were to be offered: it 
was the very place where atonement for sin could be 
made. It was God’s house: it contained the holy of holies 
- the sacred space in which God himself dwelled and into 
which only the high priest would go only once a year on 
the Day of Atonement. The temple was the sacred center 
for the hustle and bustle of the various different annual 
feasts and festivals. 
 And the disciples hear from Jesus that the temple 
is going to be razed to the ground. On the contrary they 
expected Jesus to speak of the destruction of the Romans 
who occupied Jerusalem or the fall of Rome. But instead 
he tells them it is their house that is going to fall, an event 
which actually happened at the hands of the Romans in 
70AD. 
 What is Jesus’ point here? Don’t get too attached 
to the world around you. It will not last. It will not endure. 
The things of this life are temporary—even the good and 
God-pleasing things like the temple was. Everything has 
an expiration date. 
 That’s a challenge in this life, right? Jesus  
reminds us that it’s all temporary, it will all pass away. 
Nothing endures, and we need to stay focused on what is 
eternally coming, not only on what is right in front of us. 
But what about between now and then? We still have  
responsibilities. We still have family to care for, a Church 
to worship at, people to share the gospel with. We still 
have tasks to complete and promises to keep. We still 
need to do our best in whatever vocations we are serving 
in. We still have love to show and empathy to be poured 
out. So we need to tend to those tasks. 
 What’s the take away? We do well to serve in our 
roles that we’ve been given faithfully and honestly. But 
whether we are nurturing our children or going about our 
daily chores, we have to recognize that we cannot change 
the impact sin has on the world around us, on the people 
we love, and on our own hearts. Only Jesus can do that. 
So great is the love and victory of our Savior that not 
even the most fragile part of our body will be lost; by 
God’s grace we will reach the coming glory unscathed 
because Jesus has died for our sins so that we might be 
saved. 
 God bless you 
 Pray for me. 
 In Mary Help of Christians, 
 Fr. Franco 

DESDE EL DESPACHO PARROQUIAL 
  Mis queridos feligreses, 
 El templo de Jerusalén era un edificio increíblemente 
grande e imponente. Fue una hazaña de ingeniería antigua,  
terminada bajo la supervisión de Herodes el Grande poco antes 
de que naciera Jesús. En términos reales, el templo en sí era del 
tamaño de un campo de fútbol de la NFL. Ese era el edificio 
principal del templo y los patios interiores. Sin embargo, si  
incluye las canchas exteriores de todo el espacio del templo, 
estamos hablando del tamaño de 28 campos de fútbol. ¡Fue 
grande! 
 Pero el templo no solo era grande en tamaño, sino  
también en importancia: era una de las piedras angulares de la 
fe judía. El templo era el lugar donde se ofrecían los sacrificios 
establecidos en el Antiguo Testamento: era el mismo lugar  
donde se podía hacer expiación por el pecado. Era la casa de 
Dios: contenía el lugar santísimo, el espacio sagrado en el que 
Dios mismo moraba y al que solo el sumo sacerdote entraba 
solo una vez al año en el Día de la Expiación. El templo era el 
centro sagrado para el ajetreo y el bullicio de las diferentes  
fiestas y festivales anuales. 
 Y los discípulos escuchan de Jesús que el templo va a 
ser arrasado hasta los cimientos. Por el contrario, esperaban que 
Jesús hablara de la destrucción de los romanos que ocuparon 
Jerusalén o de la caída de Roma. Pero en lugar de eso, les dice 
que es su casa la que va a caer, un evento que en realidad  
sucedió a manos de los romanos en el año 70 d.C. 
 ¿Cuál es el punto de Jesús aquí? No te apegues  
demasiado al mundo que te rodea. No durará. No perdurará. Las 
cosas de esta vida son temporales, incluso las cosas buenas y 
agradables a Dios como lo era el templo. Todo tiene fecha de 
expiración. 
 Ese es un desafío en esta vida, ¿verdad? Jesús nos  
recuerda que todo es temporal, que todo pasará. Nada perdura, y 
debemos mantenernos enfocados en lo que viene eternamente, 
no solo en lo que está justo frente a nosotros. 
 Pero, ¿qué pasa entre ahora y en ese entonces? Todavía  
tenemos responsabilidades. Todavía tenemos una familia que 
cuidar, una Iglesia a la que adorar, personas con las que  
compartir el Evangelio. Todavía tenemos tareas que completar 
y promesas que cumplir. Todavía tenemos que hacer nuestro 
mejor esfuerzo en cualquier vocación en la que estemos  
sirviendo. Todavía tenemos amor que mostrar y empatía que 
derramar. Así que tenemos que ocuparnos de esas tareas. 
 ¿Cuál es la conclusión? Hacemos bien en servir en 
nuestros roles que se nos han dado de manera fiel y honesta. 
Pero ya sea que estemos criando a nuestros hijos o realizando 
nuestras tareas diarias, tenemos que reconocer que no podemos 
cambiar el impacto que el pecado tiene en el mundo que nos 
rodea, en las personas que amamos y en nuestros propios  
corazones. Solo Jesús puede hacer eso. 
 Tan grande es el amor y la victoria de nuestro Salvador 
que ni siquiera la parte más frágil de nuestro cuerpo se perderá; 
por la gracia de Dios alcanzaremos la gloria venidera ilesos 
porque Jesús ha muerto por nuestros pecados para que podamos 
ser salvos. 
 Que Dios te bendiga 
 Oren por mí. 
 En María Auxiliadora, 
 P. Franco 
 

   
 



INFORMACJE OD PROBOSZCZA  DA MESA DO PÁROCO 
 Meus queridos paroquianos, 
 O templo de Jerusalém era um edifício incrivelmente 
grande e imponente. Era uma obra-prima da engenharia  
antiga, concluída sob a supervisão de Herodes, o Grande, 
pouco antes do nascimento de Jesus. Em termos práticos, o 
templo principal tinha o tamanho de um campo de futebol 
americano. Isso incluía o edifício principal e os pátios  
internos. No entanto, se incluirmos os pátios externos, todo o 
complexo tinha o tamanho de 28 campos de futebol  
americano. Era enorme! 
 Mas o templo não era grande apenas em tamanho, 
mas também em significado: era um dos pilares da fé judaica. 
O templo era o lugar onde os sacrifícios descritos no Antigo 
Testamento deveriam ser oferecidos: era o próprio lugar onde 
a expiação pelos pecados podia ser feita. Era a casa de Deus: 
continha o Santo dos Santos — o espaço sagrado onde o 
próprio Deus habitava e onde apenas o sumo sacerdote  
entrava, uma vez por ano, no Dia da Expiação. O templo era 
o centro sagrado para a celebração das diversas festas e  
festivais anuais. 
 E os discípulos ouvem de Jesus que o templo será 
arrasado. Pelo contrário, eles esperavam que Jesus falasse da 
destruição dos romanos que ocupavam Jerusalém ou da  
queda de Roma. Mas, em vez disso, ele lhes diz que é a casa 
deles que vai cair, um evento que de fato aconteceu pelas 
mãos dos romanos em 70 d.C. Qual é o ponto de Jesus aqui? 
Não se apeguem demais ao mundo ao seu redor. Ele não  
durará. Não permanecerá. As coisas desta vida são  
temporárias — mesmo as coisas boas e agradáveis a Deus, 
como era o templo. Tudo tem prazo de validade. 
 Esse é um desafio nesta vida, não é? Jesus nos  
lembra que tudo é temporário, tudo passará. Nada dura para 
sempre, e precisamos nos manter focados no que virá  
eternamente, e não apenas no que está bem à nossa frente. 
Mas e o que acontece entre agora e então? Ainda temos  
responsabilidades. Ainda temos família para cuidar, uma 
igreja para frequentar, pessoas com quem compartilhar o 
Evangelho. Ainda temos tarefas a cumprir e promessas a 
manter. Ainda precisamos dar o nosso melhor em qualquer 
serviço que estejamos exercendo, tambem precisamos  
demonstrar amor e empatia. Portanto, precisamos cuidar  
dessas tarefas. 
 Qual é a mensagem principal? Fazemos bem em 
cumprir fielmente e honestamente os papéis que nos foram 
confiados. Mas, quer estejamos cuidando de nossos filhos ou 
realizando nossas tarefas diárias, precisamos reconhecer que 
não podemos mudar o impacto que o pecado tem no mundo 
ao nosso redor, nas pessoas que amamos e em nossos 
próprios corações. Somente Jesus pode fazer isso. 
 Tão grande é o amor e a vitória do nosso Salvador 
que nem mesmo a parte mais frágil do nosso corpo se  
perderá; pela graça de Deus, alcançaremos a glória vindoura 
ilesos, porque Jesus morreu por nossos pecados para que  
fôssemos salvos. 
 Deus vos abençoe. 
 Orem por mim. 
 Em Maria Auxiliadora, 
 Padre Franco 

 Drodzy Parafianie! 
 Świątynia jerozolimska była niezwykle wielką i 
imponującą budowlą. Była dziełem starożytnej inżynierii, 
ukończonym pod nadzorem Heroda Wielkiego na krótko 
przed narodzinami Jezusa. W rzeczywistości sama 
Świątynia miała mniej więcej wielkość boiska futbolowego. 
Składała się z głównego budynku świątyni i dziedzińców 
wewnętrznych. Jeśli jednak wliczymy dziedzińce  
zewnętrzne czyli cały teren świątyni, to mówimy o 
wielkości około 28 boisk futbolowych. Była ona naprawdę 
ogromna! Świątynia była duża i równie ogromne było jej 
znaczenie: stanowiła jeden z fundamentów wiary 
żydowskiej.  
 Była miejscem składania ofiar Starego Testamentu, 
to tam można było dokonać przebłagania za grzechy. Była 
domem Bożym, zawierała Miejsce Najświętsze – przestrzeń 
sakralną, w której mieszkał sam Bóg, do której arcykapłan 
wchodził tylko raz w roku, w Dniu Przebłagania. Była  
liturgicznym centrum pełnym gwaru i wrzawy podczas  
dorocznych świąt i uroczystości. 
 Tymczasem uczniowie słyszą od Jezusa, że 
świątynia zostanie zrównana z ziemią. Spodziewali się 
czegoś przeciwnego, że Jezus będzie mówił o zniszczeniu 
Rzymian okupujących Jerozolimę lub o upadku Rzymu. 
Zamiast tego mówi im, że ich dom upadnie, co rzeczywiście 
Rzymianie uczynili w 70 roku n.e. O co chodzi Jezusowi? 
Nie przywiązujcie się zbytnio do otaczającego was świata. 
 On nie przetrwa. Nie przetrwa. Rzeczy w tym życiu 
są tymczasowe, nawet te dobre i miłe Bogu tak jak 
świątynia. Wszystko ma swoją datę ważności. 
 Taki punkt widzenia to dla nas wyzwanie, czyż nie? 
Jezus przypomina nam, że wszystko jest tymczasowe, 
wszystko przeminie. Tutaj nic nie trwa wiecznie i dlatego 
musimy skupiać się na tym, co kieruje nas ku wieczności, a 
nie tylko na tym, co jest tuż przed nami. Ale co z czasem 
znajdującym się między teraz a potem? Nadal mamy  
obowiązki. Nadal mamy rodziny, o które musimy się 
troszczyć, kościół, w którym czcimy Boga, ludzi, z którymi 
możemy dzielić się Ewangelią. Wciąż mamy zadania do 
wykonania i obietnice do dotrzymania. Wciąż musimy  
dawać z siebie wszystko w tym, do czego jesteśmy powoła-
ni. Wciąż mamy okazywać miłość i empatię. 
 Musimy więc zająć się tym wszystkim. Jaki z tego 
wniosek? Pewnie dobrze, wiernie i uczciwie wykonujemy 
powierzone nam zadania. Ale niezależnie od tego, czy 
wychowujemy dzieci, czy wykonujemy codzienne  
obowiązki, musimy zdawać sobie sprawę, że nie możemy 
zatrzymać wpływu grzechu na otaczający nas świat, na  
ludzi, których kochamy, a nawet na nasze serca. Tylko 
Jezus może to uczynić. Miłość i zwycięstwo Zbawiciela są 
tak wielkie, że nie zginie nawet najsłabsza część naszego 
ciała, a dzięki łasce Bożej osiągniemy przyszłą chwałę bez 
szwanku, ponieważ Jezus umarł za nasze grzechy, abyśmy 
mogli być zbawieni. 
 Niech Was Bóg błogosławi. 
 Módlcie się za mnie! 
 Oddany w Maryi Wspomożycielce Wiernych, 
 Ks. Franco 



RELIGIOUS ED 
Celebrating Sunday Throughout the Week  

     33rd Sunday in Ordinary Time  
Luke 21:5-19 

 
In �he Gt��el �tday, li��en �t �he way Je��� will ��t�ec� �ht�e 

wht ftlltw him. In today’s Gospel, Jesus tells of the  
frightening events that will happen in the end-times. He tells his 
followers that in the final days, wars, earthquakes, famines, and 

plagues will take place on earth. Jesus wants his followers to 
remain faithful in times of trouble. Jesus offers his followers 

comfort and hope. In times of hardship, believers are given the 
chance to stand up for their faith. The faithful have reason to 

trust in Jesus, who will protect them. Even in the face of death, 
Jesus promises that “not a hair of your head will be harmed.” 

What helps you to be a peacemaker? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Celebrando el Domingo a lo Largo de la Semana 
Trigésimo tercer domingo del Tiempo Ordinario  

Lucas 21:5-19 
 
En el Evangelio de hoy, escuchemos cómo Jesús protegerá a 
quienes lo siguen. En el Evangelio de hoy, Jesús habla de los 

acontecimientos aterradores que sucederán en los últimos  
tiempos. Les dice a sus seguidores que en los últimos días habrá 

guerras, terremotos, hambrunas y plagas en la tierra. Jesús  
quiere que sus seguidores permanezcan fieles en tiempos de 

dificultad. Jesús ofrece consuelo y esperanza a sus seguidores. 
En tiempos de adversidad, los creyentes tienen la oportunidad 

de defender su fe. Los fieles tienen motivos para confiar en 
Jesús, quien los protegerá. Incluso ante la muerte, Jesús  
promete que “ni un solo cabello de su cabeza perecerá”.  

¿Qué te ayuda a ser un pacificador? 
 

BE-INFORMED  
  

We hope you are enjoying the parish subscription to 
www.formed.org which gives parishioners and members of 
the community free 24/7 access to over 300 quality Catholic 

on line programs, 99+ movies, 101+ audios, & 98+  
E-Books. Today watch: Saint Giuseppe Moscati:  

Doctor to the Poor. The 18th is the Memorial of the  
Dedication of the Basilica of Saints Peter and Paul,  

Apostles.  Watch:  Sacred Arts: Saints Peter and Paul, Paul 
of Tarsus, or Jubilee.  Friday is the Memorial of the  

Presentation of the Blessed Virgin Mary.  Study: The Bible 
and the Virgin Mary. Watch Mary of Nazareth or read:  The 

World’s First Love.  Listen to:  Answering Common  
Objections: Mary.  Saturday is the Memorial of Saint  

Cecilia, Virgin and Martyr. Listen to the Audio Drama: Ode 
to Saint Cecilia or Faith and Culture:  Ode to Saint Cecilia.   
 

Adults who have not had any of the 
sacraments  of initiation (Baptism, 

Communion, Confirmation)  or have 
not completed them and are interested 

in joining our RCIA preparations  
classes, please stop by the office to  

register or call (914) 881-1411. 
————————————————–————           

Adultos que no han recibido los sacramentos de  
iniciación (Bautizo, Comunión, Confirmación) o no 
los han completado y están interesados/as en unirse 

al grupo de RICA para preparárselos, por favor  
pasen por la oficina y regístrese o llame al   

(914) 881-1411. 

Baptisms in Spanish are: Every 1st  

and 3rd  Saturday of the month.  
Baptisms in English are: Every 2nd  
and 4th  Saturday of the month. To  
Register please call the office at 

(914) 881-1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Bautizos en Español son: Cada Primer y Tercer 
Sábado de cada mes. Bautizos en Ingles son: Cada 

Segundo y Cuarto Sábado de cada mes. Para  
registrarse, por favor llame a la oficina al  

(914) 881-1411. 

If you would like to celebrate your  
daughter’s Sweet Fifteenth, please call the 

parish at (914) 881-1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Si quiere celebrar los Quince años de su 
hija con la misa de quince años,  por  

           favor llame a la parroquia al  (914) 881-1411. 

Couples in civil marriages who wish to 
get married by the Church and receive the 
Sacrament of  Matrimony,  please call the 

office at (914) 881– 1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Parejas en matrimonios civiles que 
desean casarse por la Iglesia y recibir el Sacramento 

del Matrimonio, por favor llamar a la oficina al 
(914) 881-1411. 

 

RCIA/RICA 

BAPTISMS  

QUINCEAÑERA 

HOLY MATRIMONY  



Thank you for using online giving for your support of 
our parish. Online giving is safe, simple and  

convenient. It benefits our parish by streamlining our 
administrative processes. 

Click on the WeShare button on 
the parish website to set up a 

new password on your existing 
account or establish a new  

account. If you need help you 
may call LPi support at (800) 950-9952 and choose 
option 1. You will begin receiving emails from LPi 

shortly. These emails are regarding WeShare. 

We encourage our parishioners to consider online 
giving. It’s safe, easy and dependable. Studies show 
that Catholics are away from their home parish 15 
weeks a year because of graduation, communions, 

confirmation, and illness etc. 
https://ea266y81.churchgiving.com  

We will have Eucharistic Adoration on 
Friday, November 7, from 8:30AM to 
12:00PM at Parish of  St. John Bosco, 
260 Westchester Ave. Please sign the 

Adoration sheet which is located on the 
table at each of the entrances of the 

church. 

__________________________________________ 
 

Tendremos Adoración Eucarística el viernes, 7 de  
Noviembre de 8:30 AM a 12:00 PM en la Parroquia San 

Juan Bosco, 260 Westchester Ave. Por favor firme la hoja 
de Adoración que se encuentra en la mesa de cada una de 
las entradas de la iglesia. También tenemos una hora de 

adoración después de la misa de las 7:30PM 
__________________________________________ 

 
sexta-feira, 7 de novembro, haverá Adoração Eucarística 
das 8:30am à 12:00pm na paróquia São João Bosco, 260 
Westchester Ave. Você pode marcar o seu horário nas  

folhas que estão na entrada da Igreja.       
__________________________________________ 

 
Adoracja najświętszego sakramentu Parish of  

St. John Bosco kościół  w Piątek, 7 listopada od 8:30 
rano do 12 południe.       

Let us remember in our prayers                                  
the sick of our parish:                                                                                            

If you have anyone you would like to include in 
our Prayer List, please contact  the  Parish office 

at (914)-881-1400 

  
 OUR PRAYERS FOR HEALING 

     Please pray for: 
 
 
 
 
 
  

 
Joseph Pierre-Antoine, Rosa Castillo, Reese Acocella, 

Dee Dimando, Dolores Catanzaro, Lena Taylor,  
Alyssa McNamara, Jolanta Kurzela, Mario Aielo,  Joan 
Romanello, Ethan Ortiz, Jesus Cardenas, Ralph Devarti, 

John Swick, Vinicio Barragan, Tom Hardy,  
Elena de la Cruz Bazan, Daniel Guzman, Lori Alpert, 

Giulia DeLeon D’Angelis, Jace Finch,  
Phyllis Fratarcangeli, The Sosa Family, Sally Santora, 
Ronald Carranza, Maria Casquete, Anna Neath, Jason, 
Cale, Michele, Lachlan, Milena Calle, Ana Lily Castro, 

Christian John, Jose Ignacio Sosa, Lucille Acocella, 
 Tori Febus, Guadalupe Salcedo, Marilyn Kowalcyk,  

Celene Abdon, Felicita Espinoza, Sandra Perez, Mataya, 
Alyssa, & Mario Passarelle, Nicholas Scorza, Erin 

Schirkey, Andrea Emilia Bernabey, Gustavo Cáceres, 
Raul Aguilera, Jackie Brown, Richard Conway,  
Miguel Vargas Valdovinos, Carlos De Grandi,  

Robert Antaki, Salvatore Lauretta, Adrian Laltoo,  
Aida Miller, Mariah Carrero, Abe & Nicholas Massa, 

Helen Zak, Blanca Bayona, Ed Yergeau,  
Andrea Emilia Bernabey, Cáceres, Rios Family, 

Alonso Family, Santa Cruz family,  
Rolando Murga Bernaola, Maureen Graney,  

Artemio Ordoñez Peña, Rosario del Cisne Fernandez, 
Maria Gomez, David Russell, Elida Gonzalez,  

Griselda Coyt Valdovinos, Olga Vasquez, Robert Maier, 
Bryan Gallagher, Edwin Gonzales, Soraya Gonzalez, 

Mirta Aguilera, Rosalee Lyzzi, Jack Zaccara,  
Polly Powers, Nuala Otes, Maria Bautista Alcansar,  

Isabel Aguilera Cameron, Betty Lou Possidente,  
Ana Deschamps, Miguel Angel Lozano,  

Amanda Lauritsen, Adrian Inocente, Elaine Hevenor, 
Gladys Perez, Lucia Linares, Karen Waters,   

Joanne Cianciulli,  Silvia Magazzino, Antonio Poma,  
Rosa Sumba, Sabdiel Vargas, Jesus Garcia,  

Ersilia Antolini, Judith Montefiore, Rolando Murga, 
Fredy Naulahuari, Gricelda Coyt Valdovinos 

 
______________________________ 

___________________________________ 
______________________________________ 

__________________________________________ 
   

Please pray for our Troops 
Por Favor recen por nuestros soldados 

Robert Gleason, Daniel Ceccarelli,  
Michael Valencia, Doug Doros, Julian Di Donato, 
Michael Perez , Joseph Tirone, Matthew Tepfer,   

Daniel Acevedo, Carlos Perez III,  
Katherin Espinoza 

FIRST FRIDAY -EUCHARISTIC ADORATION 



 
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

 
 
 
 

BRAZILIAN COMMUNITY — RETREAT 

 
November 22nd  

Brazilian Community Retreat 
OLM Gym 

 
November 22nd & 23rd  
Salesian Cooperators Bake Sale 

 
November 22, 2025  

Christ the King Adoration (10 pm – Midnight)  
 

November 26, 2025  
Thanksgiving prayer @ Nicola Place 

8PM — 9PM 

November 27, 2025 
THANKSGIVING DAY 

 

November 27 - November 30, 2025 
OFFICE CLOSED 

(Office Re-opens on Monday, December 1) 
 

November 29, 2025 
Mini Spanish Retreat 
Sacred Heart Center 

9AM— 12 Noon 

PARISH SPECIAL EVENTS  

COMITÉ GUADALUPANO  

THANKSGIVING DAY 
 
 

THANKSGIVING MASS 
MISA DE ACCION DE GRACIAS 

 
English Mass: 9:00AM (OLM) 

Spanish Mass: 11:00AM (OLM) 
 

Misa en Ingles: 9:00AM (OLM) 
Misa en Español: 11:00AM (OLM) 



 
 

SALESIAN COOPERATORS BAKE SALE 



 
 

ALL SAINT’S DAY CELEBRATION 



  
ENGLIH RETREAT THIS ADVENT 
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sergiosofportchester.com | 914-881-3220

Upmarket Italian 

fare with a great 

selection of wines

25 SO. REGENT STREET 
PORT CHESTER

Interior/Exterior Renovation

RooÀng • General Contractor/Handyman
Throughout Westchester & all of CT 

Over 25+ years of experience of remodeling expertise

FREE ESTIMATES

Call Abel 914-837-5404 • handyable.comLICENSED & INSURED

LET’S GROW  

YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME Robin Ungaro

rungaro@4LPi.com • (800) 477-4574 x6447

914-612-4000
16 Elm PIace, Suite 210, Rye, NY

caitlyn@dimarcoinsurance.com
dimarcoinsurance.com

The greatest compliment you can give is a referral!

Caitlyn 
Greaige

Account Manager

Serving the Port Chester 
Community Since 1944

Auto & Truck Repair

Oil Changes • Brake Service 

NYS Inspections

914-939-2359
25 MIDLAND AVE., PORT CHESTER

HABLAMOS ESPAÑOL

Creating Special Moments

Now booking family

and milstone photoshoots 

for you to

Find Your Moment.
PARISHIONER

914-619-3062
gabriela@gabrielacreations.com

www.gabrielacreations.com

MASSAGE FOR MIND 

& BODY WELLNESS
Reduce stress and manage chronic

conditions with a skilled therapeutic touch.

Sessions are never rushed

and tailored to your needs.

Make time for your 

well-being, call today! 

Packages & Membership 

exclusives available.

Located at Broadview Senior 

Living on the Purchase 

College Campus.

Open by Appointment.

(845) 633-9124

100 Broadview Avenue
Purchase, NY 10577

MassageAtBroadview@gmail.com

MENTION THIS AD 

FOR A $25 DISCOUNT!

LEARN
MORE

PreK3 – Grade 8 

(203) 869-4000 • gcsct.org
471 North Street, 

Greenwich, CT 06830

Jeremiah 17:14 “Heal me, O Lord, and I shall be healed; 

save me, and I shall be saved, for You are my praise.



New York

CatholicMatch.com/NY
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Mygardenfamilydaycare@outlook.com 

Child Care 

Services
394 Irving Ave. 

Port Chester

914-565-6942 

GLEN ROOFING CORPORATION
Roofing ~ Siding ~ Gutters ~ Masonry

Experienced Exterior Professionals

Residential/Commercial
Repair or Installation of Roofs of any material- asphalt, terra cotta, metal

 Call Edison and schedule your  free estimate today.

(914) 623-2742 • glenroofingcorp.com

order online - www.johnsofarthuravenue.com

Family Style Dining ~ Catering
Take Out ~ Delivery

Private Room available for 
your private event.

(914) 481-8888/8889
508 Westchester Ave, Port Chester

Restaurant & 
Pizzeria

Kathleen  
Zaccagnino

5 Star Broker
Real Estate/Appraisals

O: 914-937-1995 

C: 914-843-3225
kathleen@ryeportrealestate.com
www.ryeportrealestate.com

Serving NY and CT • English & Espanol

81 MAPLE AVENUE, RYE, NY 10580

15 QUINTARD DRIVE, PORT CHESTER, NY 10573

AUTO | HOME  | RENTERS | UMBRELLA
MOTORCYCLE | BOAT | CONDO | BUSINESS

	 MICHAEL  REGGINA
	 23 Purdy Avenue, Rye, NY • 914-481-4277

	 mreggina@farmersagent.com

	 https://agents.farmers.com/mreggina

Let me help you get the most value out of your insurance coverage.

Top Quality - Competitive Prices

Complete Interior & Exterior 

Residential/ Commercial Painting Services

10% of our profit goes to those in need

Call 914-774-9703 

718-863-2448
Licensed & Insured	  Over 50 Years - 2nd Generation Family Owned

Pan-American Painting
“Like your closest friend”

Ayuda con Inmigración? SOLICITE SU CONSULTA

(914)946-3191 • Hablamos Español

www.e-zimmigration.com | info@je�reybinderlaw.com

690 N. BROADWAY, SUITE 205 • WHITE PLAINS, NY 10603

SERVICES

Jeffrey M. Binder P.C. & Associates

ABOGADO

914-426-3024

Licensed family group day care center
o�ering multi-language immersion
as we� as music, culture, and art.

Little House Day Care
54 Cedar Place, Rye

My Little House Two
74 Wesley Ave, Port Chester


